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Thermobehälter für den Transport von Speisen, Diät und Schonkost 
in heißem Zustand 

thermo box for the transport of food, diet and light diet in hot 
condition 

08/10 

Änderungen an den Artikeln vorbehalten / subject to changes 
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A B 

E 

D C 

GN 1/1, 200mm 

GN 1/1, 200mm 

F 

Gebrauch / usage 

<  +130 °C 

1. 2. 

- 20°C -  +100 °C 

�  

� 

� 

 

 
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Technische Daten / technical details 
 

• Abmaße / dimensions 

• Material  / material 

630 mm 

370 mm 308 mm 

6,7 kg 

Polyurethan (PUR) /  
Polyurethane  

Polypropylen (keimhemmend) (PP) /  
Polypropylene (germs resistant) 

Polyamid (PA) /  
Polyamide  
 

• Gewicht /  weight 

 

• Hersteller  /  producer 
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1:  Verschluss hoch und 2 Kunststoffstücke unter den Verschluss schieben 
   Push up closing and move 2 plastic items under the closing 
2:  Verschluss nach unten drücken 
  Push closing down 
3:  Verschluss klickt aus 
  Closing clicks out 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1: Verschluss wie oben gezeigt auf die Haltestange stellen und nach unten drücken 
 Move closing on the rod (as shown on the picture) and press down 
2: Der Verschluss klickt ein 
 Closing clicks in 
 
 
 
 
 
 
 
 

• Demontage & Montage von Anbauteilen  /  
dismounting & monting of fittings 

Demontage Verschluss / dismounting closing 

1 

2 3 

Montage Verschluss / mounting closing 

1 2 

1 
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A: Behälter vor Gebrauch gründlich reinigen (Spülmaschinentemperatur darf +130°C 
nicht überschreiten). 

 Clean box well before using (Temperature of the dish washer has to be lower than 
+130°C).  

 
B:  Transportieren Sie die Speisen ausschließlich in GN Behältern - nicht in der Box 

selbst. 
 Transport food only in GN cases. Do not transport the food in the box itself. 
 
C:  GN Behälter mit einem Steckdeckel verschließen und in die Box hängen 

(Temperatureinsatzbereich: -20°C bis +100°C). 
 Close GN case by press-in lid and insert it into the box (Temperature application 

area: -20°C up to +100°C). 
 
D:  Verschließen Sie die Box, wie auf dem Bild gezeigt, mit den Bügelverschlüssen auf 

beiden Seiten.  
  Close the box with the catch closing on each side as shown on the picture. 
 
E:  Tragen Sie die Box nur an den herausklappbaren Tragegriffen und nicht am 

Verschluss. 
  Carry the box only by using the swing-out handles. Do not carry the box at the 

closing clips. 
 
F:  Tragen Sie die Box aus gesundheitlichen Gründen nicht alleine. Benutzen Sie 

vorzugsweise Transportmittel aus dem blu’line Produktprogramm. Die Box darf nicht 
geworfen werden. 

  Do not carry the box alone (sanitary reasons). Preferably use transport systems of 
our blu’line product range. Do not throw the box. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
GN 1/1, 200 mm 2 x GN 1/2, 200 mm 3 x GN 1/3, 200 mm 
GN 1/1, 150 mm 2 x GN 1/2, 150 mm 3 x GN 1/3, 150 mm 
GN 1/1, 100 mm 2 x GN 1/2, 100 mm 3 x GN 1/3, 100 mm 
GN 1/1,   65 mm 2 x GN 1/2,   65 mm 3 x GN 1/3,   65 mm 
GN 1/1,   40 mm 2 x GN 1/2,   40 mm 3 x GN 1/3,   40 mm 
GN 1/1,   20 mm 2 x GN 1/2,   20 mm 

• Erläuterung / discription 

• Bestückungsbeispiele / samples for assembly 
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Die Box ist voll spülmaschinentauglich. Für die Reinigung empfehlen wir ETOLIT 3000 
und 8000. Bitte vermeiden Sie den Einsatz von Hochdruckreinigern, sofern sie 
Arbeitstemperaturen von +130°C überschreiten. 
The box is completely dish washer fit. For cleaning we recommend the cleaners 
ETOLIT 3000 and 8000. Please avoid the use of high-pressure cleaner if they have a 
temperature of more than +130°C. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Die Boxen müssen korrekt aufeinander gestapelt in sauberen Räumen 
trocken gelagert werden. 
The boxes have to be stacked on each other correctly and have to be 
stored in clean and dry rooms. 

• Ersatzteile / spare parts 

• Reinigung  / cleaning 

• Lagerung  / storage 

< +130°C 

664201429 

664100272  

664201494 

664201627 4000410 

8001621 

8001620 

8007410 

• Optionales Zubehör  / optional accessories 

Heizschwert / 
heating rod 

CNS Getränkebehälter / 
CNS beverage case 

Hoher Deckel mit 
Kühlelement / 
high lid with 
cooling inlet 

� 

  

 
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1:  Griff nach oben ziehen 
  Pull up handle  
2:  Ein Stück Kunststoff oder Holz unter den Griff legen 
  Take a piece of plastics or wood under the handle 
3:  Drücken Sie den Griff fest nach unten 
  Push handle down powerful 
4:  Der Griff klickt auf beiden Seiten aus 
  Handle clicks out on both sides 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1:  Legen Sie den Griff auf die Haltestange und drücken Sie ihn hinunter 
  Put handle on the rod and press down 
2:  Der Griff klickt ein 
  Handle clicks in 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

• Demontage & Montage von Anbauteilen  /  
dismounting & monting of fittings 

Demontage Griff / dismounting handle 

Montage Griff / mounting handle 

1 2 3 4 

1 2 
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Heizschwert für blu’box Toplader / 
Heating rod for blu’box top loader 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Heizschwert für das aktive Zuheizen in blu’box Topladern / 
Heating rod to heat up blu’box top loader 

08/10 

Änderungen an den Artikeln vorbehalten / subject to changes 

nicht für Kinder geeignet /  
not suitable for children 
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A: Heizschwert auf den Kopf stellen und in die in der Box befindliche Öffnung schieben 
 Turn heating rod upside down and insert it into the hole of the box 
 
B: Drehen sie nun das Heizschwert um 180° um 
 Turn heating rod 180° 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

A: Schließen Sie das Netzkabel an die Heizung an 
 Connect the power cable to the heating rod 
 
B: Verbinden Sie nun das Netzkabel mit dem Stromnetz (Heizung beginnt zu arbeiten) 
 Connect the cable to the power network (heating unit starts working) 

 
Schalten Sie nicht mehrere Heizungen gleichzeitig ein. Stecken Sie  
mehrere Heizungen im Abstand von ca. 30 Sekunden nacheinander ein / 

  Don’t start several heating rods together. Start several heating rods  
in a time-lag of 30 Seconds 

A B 

Einbau / mounting 

Anschließen / connecting 

A B 

1 N AC 220-240 V – 50 Hz 

10/16 Ampère 

 click 

30 Sec. 30 Sec. 30 Sec. 1. 2. 3. 4. 

 
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Notizen / notes 
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Vorsicht / 
attention 





  click 






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A.1:  Empfohlen! Box bis zur Markierung am Heizschwert mit Wasser füllen / 
  Recommended! Fill box with water up to the check mark on the heating rod 
 
A.2:  Nach 30 Minuten vorheizen: Hängen Sie den GN Behälter in die mit Wasser  

gefüllte Box. Das Wasser wird erhitzt (Bain-Marie-Prinzip) / 
  After 30 minutes preheating: Move the GN container inside the box filled  
  with water. Water is heated up (Bain-Marie-Principe). 

 
A.3:  Legen Sie den Deckel auf die Box und verriegeln sie die Verschlüsse 
   Move lid on the box and lock it with the closing 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
B.1:  Hängen Sie den GN Behälter in die Box. Luft im Innenraum wird erhitzt 

  Move the GN container inside the box. Air inside the box is heated up 
 
B.2:  Legen Sie den Deckel auf die Box und verriegeln sie die Verschlüsse 
   Move lid on the box and lock it with the closing 
 
 

A.1 (Bain-Marie-Prinzip) A.2 (Nach 30 Min. / after 30 min.) 

Gebrauch / usage 

A.3 

B.2 B.1 (Trockenbetrieb / dry operation) 
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A:   Trennen Sie das Heizschwert vom Stromnetz 
  Disconnect the heating rod from the power network 

 
B:   Lassen Sie das Heizschwert abkühlen bevor sie diese berühren 
   Let the heating cool down before touching 
 
C:   Entnehmen Sie das Heizschwert der Box 
   Move heating rod out of the Box 
 
D.1:  Wischen Sie das Heizschwert mit einem feuchten Tuch ab 
   Clean heating rod with a humid cloth 

 
D.1:  Reinigen Sie das Heizschert NICHT in einer Spülmaschine 
   Do NOT clean the heating rod in a dishwasher 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Nach dem Gebrauch / after using 

A B C D.1 

D.2 











 Schaltplan Heizschwert / connection scheme 

XL1 Zuleitung / 
XL 1 conductor 

PTC-Heizung (500 W / 220-240 V – 50 Hz) / 
PTC heating (500W / 220-240 V – 50 Hz 

EAR #: WEEE-Reg.-Nr.DE 49401430 
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Artikelnummer / Part No.:  8001751 
 
 
Max. Temperatur / Max. temperature: +120°C 
 
 
Typenschild / Type label:   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Gerätekabel / Connection cable: H05RN-F3G1,02 

 
 
Geräuschemission / Noise emission: < 70 dB 
 
 
Leistungsaufnahme / Activity input: Ø 500 W 
 
 
Wartung / Service: Jährlich nach BGV 3 von autorisiertem Personal 
 Every year by BGV 3 from authorised person 
 
 
Reparaturen / Repairs: Reparieren Sie das Heizelement nicht selbst! 
 Do not repair the heating unit yourselves! 
 
 
 
 
Stromanschluss / Power connection: 1 N AC 230 V – 50 Hz (10/16 Ampere) 
 
 
 
 
 
Konformität / Conformity:  VDE geprüft / VDE certified 
 
 
 
 
Gewicht / Weight:  0,95 kg 
 
 
 
 
Inverkehrbringer / Supplier: 
 

 Technische Daten / technical details 

500 W 






